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Good morning…. 

 

 

It is a pleasure to deliver remarks at today’s commemoration of the 2026 

International Chinese Language Day. I also wish to congratulate the 

Embassy of the People’s Republic of China and the Centre for Language 

Learning here at The University of the West Indies for co-hosting this event, 

which recognises the cultural, historical, and linguistic importance of the 

Chinese language.  

 

The observance highlights not only the beauty of Chinese characters but 

also the role the language plays in connecting communities, preserving 

traditions, and shaping global communication. 

 

Given that we are at the Confucius Institute, I thank you for the opportunity 

to be able to quote the world-famous Chinese philosopher, teacher, and 
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political thinker, who said: "If language is not correct, then what is said is 

not what is meant,” (unquote).   

 

Indeed, Language, as the main facilitator of communication, is a core part of 

the human experience. It reflects the diversity within our global community, 

as there are over seven thousand dialects spoken in modern times. 

 

Among these, Chinese stands out, not only due to its tonal nature and 

picture-based characters, but also because of its history and popularity – 

Chinese is among the oldest used systems and is still spoken by over one 

billion persons across the world today.  

 

And so, UNESCO’s establishment of the International Chinese Language 

Day in 2010 was quite fitting, April 20th serves as an ode to Cangjie 

(pronounced Shooou Gee-eh), the inventor of Chinese characters. 

 

This year, another milestone related to the language is also being 

commemorated – the 80th anniversary of the Chinese translation service at 

the United Nations. The Chinese language was adopted in 1946 as one of 

the eventual six official idioms of the multilateral organisation. 
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Not unlike its counterparts, the Chinese language is inextricably linked to the 

Chinese cultural contribution to the world, particularly through poetry and 

calligraphy. I am pleased that both artforms are featured on today’s 

programme. 

 

Similarly, the Chinese persons have made a significant impact on the social 

and cultural landscape of Trinidad and Tobago since their arrival in the early 

19th century. However, while many traditions and customs have endured, the 

Chinese language did not remain prominent in local society.  

 

For this reason, we welcomed last year’s reopening of the Confucius 

Institute, indeed, we saw this development as a way of making Chinese 

language training available to the ordinary citizen. I thank the Embassy and 

the CLL for its arduous efforts to restart the Institute’s operations.  

 

As an extra step, consideration should be given to creating more 

opportunities for exposure to the Chinese language at the grassroots level. 

Perhaps the result of this will be improved understanding and communication 

between citizens and the Chinese diaspora resident in Trinidad and Tobago. 
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As I close, it has been said that a different language is a different vision of 

life, so as we gather on the occasion of the 2026 International Chinese 

Language Day, may we remain open to the different vision that Chinese 

presents, one that “sparks colourful dreams” as this year’s theme asserts. 

I thank you. 


